Datum / Date:
	Vertraulichkeitserklärung
	Declaration of Confidentiality

	Der/Die Teilnehmer/in an dieser/diesem Veranstaltung / Seminar / Besprechung / Betriebsbesichtigung (Nichtzutreffendes streichen) hat über alle im Rahmen der Teilnahme daran zur Kenntnis gelangenden vertraulichen Informationen (insbesondere Know-how, Ergebnisse von Forschung und Entwicklung, Geschäfts- und Betriebsgeheimnisse), Stillschweigen gegenüber Unbefugten (insb. Dritte, nicht befasste Mitarbeiter/innen) zu wahren und in keiner Form für eigene insbesondere wirtschaftliche Zwecke zu verwerten. Er/Sie hat geeignete Vorkehrungen zu treffen, dass Unbefugte von den vertraulichen Informationen keine Kenntnis erlangen, und hat sonstige erforderliche geeignete Schutzmaßnahmen zu ergreifen. 
Der/Die Teilnehmer/in hat jede Form des Reverse Engineering der erhaltenen vertraulichen Informationen zu unterlassen.
Informationen gelten nicht als Vertrauliche Informationen, wenn sie öffentlich bekannt sind oder werden oder wenn sie sich bereits rechtmäßig im Besitz des / der Teilnehmer/in befanden. 
	The participant in this event / seminar / meeting / company tour (delete as appropriate) shall maintain confidentiality regarding all Confidential Information (in particular know-how, research and development results, business and trade secrets) that comes to their knowledge in the course of their participation, and not to use it in any form for their own purposes, in particular for economic purposes. The participant must take appropriate precautions to ensure that unauthorized persons (including but not limited to third parties, employees not involved) do not gain knowledge of the Confidential Information and must take other necessary appropriate protective measures.
The participant must refrain from any form of reverse engineering of the Confidential Information.
Information is not considered confidential if it is or becomes publicly known or if it was already legally in the possession of the participant.

	Die Verpflichtung zur Vertraulichkeit gilt, solange die Informationen nicht allgemein bekannt sind, mindestens jedenfalls drei Jahre.
	The obligation of confidentiality applies for as long as the information is not generally known, but for at least three years.
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